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  الديباجة

  

الرابطة دول "بعبارة فيما بعد  ويشار إليها(ج والاتحاد السويسري ومملكة النروي إمارة ليختنشتاينإن جمهورية أيسلندا و  
  )"الحرة الأوروبية للتجارة

  و

  ،)"السلطة الفلسطينية"عبارة ويشار إليها فيما بعد ب(لمصلحة السلطة الفلسطينية  منظمة التحرير الفلسطينية

  

، ولا سيما الفلسطينية والسلطة الرابطة الأوروبية للتجارة الحرةبين دول  القائمة الروابطأهمية  إذ تأخذ في الاعتبار  -1
 إقامة، وبالتالي الروابطهذه  تعزيزلرغبة المشتركة في ل وإدراكا، 1996ديسمبر /الأول ونكانالإعلان الموقع في جنيف في 

  علاقات وثيقة ودائمة،

 تعرب، وإذ المتوسطية-الأوروبيةنطقة المفي الاقتصادي في عملية التكامل  بصورة إيجابيةالمشاركة  على بعزمهما تذكرإذ و  -2
  ووسائل لتعزيز هذه العملية،للتعاون سعيا لإيجاد طرق  اعن استعداده

إلى سيادة القانون، وحقوق الإنسان، بما في ذلك  المستندة القائمة على الأغلبيةبالديمقراطية  االتزامهممن جديد  تؤكدوإذ   -3
  بمبادئ ميثاق الأمم المتحدة، تذكرالأساسية، وإذ  والحرياتالذين ينتمون إلى الأقليات،  الأشخاصحقوق 

الشرق الأوسط المؤدية إلى تسوية دائمة تستند إلى قراري مجلس الأمن منطقة أهمية عملية السلام في  الاعتباروإذ تأخذ في   -4
  ،338و 242

  عليها وأهمية اتفاقات أوسلو، تلحقوق والواجبات المنصوص عليها في الاتفاقات الدولية التي وقعا وإذ تأخذ في الاعتبار  -5

وتنويعها وتشجيع التعاون التجاري والاقتصادي في االات  لتنمية التجارة فيما بينها ةلائمم ظروفرغب في يئة توإذ   -6
  ، وعدم التمييز، والقانون الدولي،المشتركةعلى أساس المساواة، والمنفعة  ، وذلكذات الاهتمام المشترك

لحقوق والواجبات لية والتزامها بالامتثال في منظمة التجارة العالم الرابطة الأوروبية للتجارة الحرةذكر بعضوية دول توإذ   -7
والمعاملة الوطنية، وإذ  الدولة الأولى بالرعاية دأيالناشئة عن الاتفاق الذي أنشئت بموجبه منظمة التجارة العالمية، بما في ذلك مب

  منظمة التجارة العالمية، في ا وعضف السلطة الفلسطينية في أن تصبح أيضا د تذكر

 تحقيق تجارة حرة امتثالال المتعدد الأطراف وتنمية علاقاا عزم على المساهمة في تعزيز النظام التجاريالعقدت  وإذ  -8
  لقواعد منظمة التجارة العالمية،

 ممن التزامهفي هذا الاتفاق الأطراف  ه لا يمكن تفسير أي من أحكام هذا الاتفاق على أنه يعفيأن وإذ تأخذ في الاعتبار  -9
  ات الدولية الأخرى،الاتفاق بموجب
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 أعلى تنفيذ هذا الاتفاق دف حفظ وحماية البيئة وكفالة الاستخدام الأمثل للموارد الطبيعية وفقا لمبدتصميما منها و  - 10
  التنمية المستدامة،

 بأن هذا الاتفاق سيسهم في إنشاء منطقة تجارة حرة موسعة ومنسقة بين الشركاء الأوروبيينمنها بشدة  واقتناعا  - 11
  المتوسطي،-والشركاء في منطقة البحر الأبيض المتوسط، مما يمثل مساهمة هامة في تحقيق التكامل الأوروبي

لاختلافات القائمة في التنمية الاقتصادية والاجتماعية بين الأطراف والحاجة إلى تكثيف الجهود ا وإذ تأخذ في الاعتبار  - 12
  ية والاجتماعية في الضفة الغربية وقطاع غزة،تشجيع التنمية الاقتصادالرامية إلى الحالية 

غير  االاتالاقتصادية من أجل توسيع نطاقها لتشمل تنمية وتعميق علاقاا إمكانية  لبحث عن استعدادها تعلنوإذ   - 13
  كل طرف، لصلاحياتالاتفاق، وفقا  المشمولة ذا

راء بشأن التطورات الاقتصادية والتجارة فضلا عن الآل المعلومات وبأن هذا الاتفاق يوفر إطارا مناسبا لتباد واقتناعا منها  - 14
  المسائل ذات الصلة،

بأن هذا الاتفاق سوف يهيئ الظروف المناسبة لتعزيز كل من العلاقات الثنائية والمتعددة الأطراف بين  وإذ تعترف  - 15
  ر،الأطراف في اال الاقتصادي، ولا سيما فيما يتعلق بالتجارة والاستثما

تطورات في العلاقات الاقتصادية الدولية ما يستجد من في ضوء وتنفيذه بأنه ينبغي استعراض هذا الاتفاق  تعترفوإذ   - 16
  .وعملية السلام في الشرق الأوسط

 ):الاتفاقاسم فيما بعد ب اويشار إليه(هذا الاتفاق المؤقت  إبرامما ذكر أعلاه،  ، سعيا إلى تحقيقتقرر  - 17

  

  1المادة 

  لأهدافا

  .تنشئ دول الرابطة الأوروبية للتجارة الحرة والسلطة الفلسطينية منطقة تجارة حرة، وفقا لأحكام هذا الاتفاق   -1

إن أهداف هذا الاتفاق، الذي يقوم على أساس العلاقات التجارية بين اقتصادات السوق وعلى احترام مبادئ الديمقراطية   -2
  :وحقوق الإنسان، هي

نمية المنسقة للعلاقات الاقتصادية بين دول الرابطة الأوروبية للتجارة الحرة والسلطة الفلسطينية من تشجيع الت  )أ(
خلال توسيع نطاق التجارة المتبادلة، وبالتالي تعزيز تقدم النشاط الاقتصادي، وتحسين ظروف المعيشة والعمل، 

  للتجارة الحرة والضفة الغربية وقطاع غزة؛وزيادة الإنتاجية والاستقرار المالي في دول الرابطة الأوروبية 

توفير ظروف عادلة للمنافسة في التجارة بين الأطراف في هذا الاتفاق وتسهيل التجارة بين أقاليم الأطراف   )ب(
  وعدم إقامة حواجز تجارية تعوق تجارة الشركاء التجاريين الآخرين معها؛
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- ز التي تعوق التجارة، في تحقيق التكامل الاقتصادي الأوروبيالمساهمة ذه الطريقة، عن طريق إزالة الحواج  )ج(
 .المتوسطي وتحقيق التمنية المنسقة للتجارة في العالم وتوسيع نطاقها

  

  2المادة 

  النطاق

  :يطبق هذا الاتفاق على

ناء ، باستثالنظام المنسق لتوصيف السلع الأساسية وترقيمهامن  97إلى  25المنتجات المدرجة في الفصول   )أ(
  المنتجات المدرجة في المرفق الأول؛

المنتجات المحددة في البروتوكول ألف، مع إيلاء الاهتمام الواجب بالترتيبات المنصوص عليها في هذا   )ب(
  البروتوكول؛

  الأسماك والمنتجات البحرية الأخرى حسبما هو منصوص عليه في المرفق الثاني؛  )ج(

 . الأوروبية للتجارة الحرة أو الضفة الغربية أو قطاع غزة والتي يكون منشؤها إحدى دول الرابطة

  

  3المادة 

 قواعد المنشأ والتعاون في مجال الإدارة الجمركية

  .يحدد البروتوكول باء قواعد المنشأ وأساليب التعاون الإداري  -1

ع ا اللجنة المشتركة ووضع على الأطراف في هذا الاتفاق أن تتخذ التدابير الملائمة، بما في ذلك استعراضات تضطل  -2
الرسوم ( 5، و)الرسوم الجمركية على الواردات والرسوم ذات الأثر المماثل( 4ترتيبات للتعاون الإداري، لكفالة تطبيق المواد 

 القيود الكمية على( 7، و)الرسوم الجمركية على الصادرات والرسوم ذات الأثر المماثل( 6، و)الجمركية ذات الطبيعة المالية
) إعادة التصدير والنقص الخطير( 21، و)الضرائب والأنظمة الداخلية( 12، و)الواردات أو الصادرات والتدابير ذات الأثر المماثل

من هذا الاتفاق والبروتوكول باء بصورة فعالة ومنسقة، وللحد، بقدر الإمكان، من الإجراءات الرسمية المفروضة على التجارة، 
  .لجميع الأطراف بشأن أي صعوبات تنشأ نتيجة تنفيذ هذه الأحكام للوصول إلى حلول مقبولة

 .2على أساس الاستعراضات المشار إليها في الفقرة  على الأطراف في هذا الاتفاق أن تقرر التدابير الملائمة التي ستتخذ  -3
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  4لمادة ا

  الرسوم الجمركية على الواردات والرسوم ذات الأثر المماثل

رسوم جمركية على الواردات أو رسوم ذات أثر مماثل جديدة في التجارة بين دول الرابطة الأوروبية  لا يجوز فرض أي  -1
  .للتجارة الحرة والضفة الغربية وقطاع غزة

على دول الرابطة الأوروبية للتجارة الحرة والسلطة الفلسطينية أن تلغي، من تاريخ بدء نفاذ هذا الاتفاق، جميع الرسوم   -2
فروضة على الواردات وأي رسوم ذات أثر مماثل مفروضة على المنتجات التي يكون منشؤها دول الرابطة الأوروبية الجمركية الم

 .للتجارة الحرة أو الضفة الغربية وقطاع غزة

  

  5لمادة ا

  الرسوم الجمركية ذات الطبيعة المالية

أيضا على الرسوم الجمركية ذات ) ثر المماثلالرسوم الجمركية على الواردات والرسوم ذات الأ( 4تنطبق أحكام المادة   
 .الطبيعة المالية

  

  6لمادة ا

  الرسوم الجمركية على الصادرات والرسوم ذات الأثر المماثل

لا يجوز فرض أي رسوم جمركية على الصادرات أو رسوم ذات أثر مماثل جديدة في التجارة بين دول الرابطة الأوروبية   -1
  .والضفة الغربية وقطاع غزة

من تاريخ بدء نفاذ هذا الاتفاق، جميع الرسوم  على دول الرابطة الأوروبية للتجارة الحرة والسلطة الفلسطينية أن تلغي،  -2
الجمركية المفروضة على الصادرات وأي رسوم ذات أثر مماثل مفروضة على المنتجات التي يكون منشؤها دول الرابطة أو الضفة 

 .الغربية أو قطاع غزة

  

  7 لمادةا

  القيود الكمية على الواردات أو الصادرات والتدابير ذات الأثر المماثل

لا يجوز فرض أي قيود كمية على الواردات أو الصادرات وتدابير ذات أثر مماثل في التجارة بين دول الرابطة الأوروبية   -1
  .للتجارة الحرة والضفة الغربية وقطاع غزة

من تاريخ بدء نفاذ هذا الاتفاق، جميع الرسوم  رة الحرة والسلطة الفلسطينية أن تلغي،على دول الرابطة الأوروبية للتجا  -2
 .الجمركية المفروضة على الواردات أو الصادرات وأي تدابير ذات أثر مماثل
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  8لمادة ا

  الاستثناءات العامة

، يكون له ما يبرره على )لترانزيتا(لا يمنع هذا الاتفاق حظر أو تقييد الواردات أو الصادرات أو سلع المرور العابر   
أساس القواعد الأخلاقية العامة، أو السياسات العامة أو الأمن العام؛ أو حماية صحة وحياة الإنسان، أو الحيوان أو النبات والبيئة؛ 

نظمة ذات الصلة بالذهب أو أو حماية الكنوز الوطنية ذات القيمة الفنية أو التاريخية أو المعمارية؛ أو حماية الملكية الفكرية؛ أو الأ
. الفضة؛ أو حفظ الموارد الطبيعية غير القابلة للتجديد، إذا نفذت هذه التدابير مقترنة بوضع قيود على الإنتاج أو الاستهلاك المحلي

 .في هذا الاتفاقغير أنه لا يجوز أن يمثل الحظر أو التقييد وسيلة للتمييز التعسفي أو التقييد المستتر على التجارة بين الأطراف 

  

  9لمادة ا

  احتكارات الدولة

على دول الرابطة الأوروبية للتجارة الحرة أن تكفل تعديل أي احتكار للدولة تجاري الطابع، باستثناء ما هو منصوص   -1
 مواطني دول عليه في البروتوكول جيم، حتى لا يكون هناك تمييز فيما يتعلق بالظروف التي يتم شراء السلع وتسويقها بموجبها بين

ويجب شراء وتسويق هذه السلع وفقا . الرابطة الأوروبية للتجارة الحرة والشعب الفلسطيني في الضفة الغربية وقطاع غزة
  .للاعتبارات التجارية

 31ستقوم السلطة الفلسطينية بتعديل أي احتكار للدولة تجاري الطابع تدريجيا حتى لا يكون هناك بحد أقصى اية   -2
أي تمييز، فيما يتعلق بالشروط التي يتم شراء السلع وتسويقها بموجبها، بين الشعب الفلسطيني في  2001ديسمبر /الأولكانون 

وسيتم إبلاغ اللجنة المشتركة بالتدابير المعتمدة لتحقيق . الضفة الغربية وقطاع غزة ومواطني دول الرابطة الأوروبية للتجارة الحرة
  .هذه الأهداف

ام هذه المادة على أي هيئة تقوم من خلالها السلطات المختصة التابعة للأطراف في هذا الاتفاق، بالقانون أو تنطبق أحك  -3
وبالمثل تنطبق هذه . بطريقة عملية، بالإشراف المباشر أو غير المباشر على الواردات أو الصادرات بين الأطراف في هذا الاتفاق

 .هيئات أخرىالأحكام على جهات الاحتكار المفوضة إلى 

  

  10لمادة ا

  الأنظمة الفنية

على الأطراف في هذا الاتفاق مناقشة التعاون عن كثب بشأن إزالة الحواجز الفنية المفروضة على التجارة، وذلك في   
قييم ويتم هذا التعاون في االات ذات الصلة بالأنظمة الفنية ووضع القواعد القياسية فضلا عن ت. نطاق عمل اللجنة المشتركة

 .مدى التطابق
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  11لمادة ا

  التجارة في المنتجات الزراعية

بقدر ما  على الأطراف في هذا الاتفاق أن تعلن عن استعدادها لتعزيز التنمية المنسقة للتجارة في المنتجات الزراعية، وذلك  -1
  .تسمح به سياساا العامة الزراعية

من دول الرابطة الأوروبية للتجارة الحرة والسلطة الفلسطينية ترتيبا  من أجل تحقيق هذا الهدف، أبرمت كل دولة منفردة  -2
  .ثنائيا يبين التدابير اللازمة لتسهيل التجارة في المنتجات الزراعية

على الأطراف في هذا الاتفاق أن تطبق قواعدها المتعلقة بالمسائل الصحية والصحة النباتية بطريقة بعيدة عن التمييز وعليها   -3
 .رج أي تدابير جديدة تعوق بلا موجب التجارةألا تد

  

  12لمادة ا

  الضرائب والأنظمة الداخلية 

على الأطراف في هذا الاتفاق أن تطبق أي ضرائب ورسوم وأنظمة داخلية أخرى وفقا للمادة الثالثة من الاتفاق العام   -1
  .التجارة العالمية بشأن التعريفات الجمركية والتجارة والاتفاقات الأخرى ذات الصلة لمنظمة

لا يجوز للمصدرين الاستفادة من إعادة ضرائب داخلية تتجاوز مبالغ الضرائب المباشرة أو غير المباشرة المفروضة على   -2
 .المنتجات المصدرة إلى إقليم طرف أخر في هذا الاتفاق

  

  13لمادة ا

  المدفوعات والتحويلات

ل الرابطة الأوروبية للتجارة الحرة والضفة الغربية وقطاع غزة وتحويلها إلى تكون المدفوعات ذات الصلة بالتجارة بين دو  -1
  .إقليم طرف في هذا الاتفاق والتي يقيم فيها الدائن، خالية من أية قيود

على الأطراف في هذا الاتفاق أن تمتنع عن فرض أي قيود على صرف العملات أو فرض قيود إدارية على المنح، أو إعادة   -2
  .ات أو قبول الائتمانات قصيرة الأجل أو متوسطة الأجل التي تغطي التعاملات التجارية التي يشارك فيها شخص مقيمالمدفوع

لا يجوز تطبيق تدابير تقييدية على التحويلات ذات الصلة بالاستثمارات، ولا سيما على إعادة المبالغ المستثمرة أو المعاد   -3
 .وع من أنواع الدخل الناتج عن ذلكاستثمارها إلى بلد المستثمر أو أي ن
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  14لمادة ا

  المشتريات الحكومية

على الأطراف في هذا الاتفاق أن تنظر في التحرير الفعال لأسواق المشتريات الحكومية لديها، على أساس عدم التمييز   -1
  .والمعاملة بالمثل، وذلك كهدف أساسي من أهداف هذا الاتفاق

 .أن تتعاون في إطار عمل اللجنة المشتركةلهذا الغرض، على الأطراف   -2

  

  15لمادة ا

  حماية الملكية الفكرية

وعليها أن . على الأطراف أن توفر وتكفل الحماية الملائمة والفعالة لحقوق الملكية الفكرية وفقا لأعلى المعايير الدولية  -1
  .تهاك، ولا سيما ضد التزييف والقرصنةتعتمد وتتخذ التدابير الملائمة والفعالة لإنفاذ مثل هذه الحقوق ضد الان

  .من هذا الاتفاق) المساعدة الفنية( 26على الأطراف أن تتعاون في المسائل المتعلقة بحقوق الملكية الفكرية وفقا للمادة   -2

وإذا نشأت مشاكل ذات صلة بحقوق الملكية الفكرية . يجب استعراض تنفيذ هذه المادة دوريا من جانب الأطراف  -3
نت تؤثر على التجارة، فيجب الاضطلاع بمشاورات عاجلة في إطار اللجنة المشتركة، بناء على طلب أي طرف، بغية الوصول وكا

 .إلى حلول مقبولة لجميع الأطراف

  

  16لمادة ا

  قواعد المنافسة المتعلقة بالمؤسسات

التجارة بين دول الرابطة الأوروبية للتجارة  يتعارض ما يلي مع التطبيق السليم لهذا الاتفاق بقدر ما يمكن أن يؤثر على  -1
  :الحرة والضفة الغربية وقطاع غزة

جميع الاتفاقات بين المؤسسات، وقرارات جمعيات المؤسسات والممارسات المنسقة بين المؤسسات والتي يكون   )أ(
  هدفها أو أثرها منع أو تقييد أو تشويه المنافسة؛

  .ة في أراضي أحد الأطراف في هذا الاتفاق بالكامل أو في جزء كبير منهااستغلال مؤسسة أو أكثر وضع هيمن  )ب(

أيضا على أنشطة المؤسسات العامة، والمؤسسات التي تمنحها الأطراف في هذا الاتفاق حقوقا  1تطبق أحكام الفقرة   -2
  .لمهمة العامة المكلفة اخاصة أو حصرية، بالقدر الذي لا يشكل تطبيق هذه الأحكام إعاقة قانونية أو عملية لأداء ا

، فإنه يجوز له أن يتخذ التدابير 2و 1إذا اعتبر أحد الأطراف في هذا الاتفاق أن ممارسة ما لا تتسق مع أحكام الفقرتين   -3
 ).إجراء تطبيق تدابير الحماية( 23الملائمة تبعا للشروط ووفقا للإجراء المنصوص عليه في المادة 
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  17لمادة ا

  من الدولةالدعم المقدم 

إن أي دعم ممنوح من طرف ما في هذا الاتفاق أو من خلال موارد عامة في أي شكل من الأشكال ويعوق أو يهدد   -1
بإعاقة المنافسة عن طريق تفضيل بعض المؤسسات أو إنتاج بعض السلع يكون غير متسقا مع التفعيل السليم لهذا الاتفاق، بقدر ما 

  .ابطة الأوروبية للتجارة الحرة والضفة الغربية وقطاع غزةيؤثر على التجارة بين دول الر

وتسلم الأطراف بأنه يجوز . على أساس المعايير المبينة في المرفق الثالث 1يجب تقييم أي ممارسة تتعارض مع أحكام الفقرة   -2
لتغلب على مشاكلها التنموية ، أن تمنح الدعم إلى المؤسسات كأداة ل2001ديسمبر /كانون الأول 31للسلطة الفلسطينية، حتى 

  .الخاصة

على الأطراف في هذا الاتفاق أن تكفل الشفافية فيما يتعلق بالدعم المقدم من الدولة عن طريق تبادل المعلومات حسبما   -3
  .هو منصوص عليه في المرفق الرابع

، فإنه يجوز له أن يتخذ التدابير 2و 1 إذا اعتبر أحد الأطراف في هذا الاتفاق أن ممارسة ما لا تتسق مع أحكام الفقرتين  -4
 ).إجراء تطبيق تدابير الحماية( 23الملائمة تبعا للشروط ووفقا للإجراء المنصوص عليه في المادة 

  

  18لمادة ا

  الإغراق

عنى إذا تبين لدولة من دول الرابطة الأوروبية للتجارة الحرة وجود إغراق في التجارة مع الضفة الغربية و قطاع غزة بالم  
، أو إذا تبين للسلطة الفلسطينية 1994المشار إليه في المادة السادسة من الاتفاق العام بشأن التعريفات الجمركية والتجارة لعام 

وجود إغراق في التجارة مع دولة من دول الرابطة الأوروبية للتجارة الحرة ذا المعنى، فإنه يجوز للطرف المعني أن يتخذ التدابير 
ضد هذه الممارسة وفقا للاتفاق الخاص بتنفيذ المادة السادسة من الاتفاق العام بشأن التعريفات الجمركية والتجارة لعام  الملائمة

 ).إجراء تطبيق تدابير الحماية( 23والإجراء المنصوص عليه في المادة  1994

  

  19لمادة ا

  الإجراءات العاجلة الخاصة باستيراد منتجات معينة

  :د كميات كبيرة من منتج ما يسبب أو يهدد بأن يسبب استيراده في تلك الظروففي حالة استيرا  

أضرارا خطيرة للمنتجين المحليين الذين ينتجون المنتجات المماثلة أو المنافسة بشكل مباشر في إقليم الطرف   )أ(
  المستورد في هذا الاتفاق، أو
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وبات قد تؤدي إلى تدهور خطير للوضع الاقتصادي اختلالات خطيرة في قطاعات الاقتصاد ذات الصلة أو صع  )ب(
  في المنطقة،

إجراء تطبيق تدابير ( 23فإنه يجوز للطرف المعني أن يتخذ التدابير الملائمة تبعا للشروط ووفقا للإجراء المنصوص عليه في المادة 
 ).الحماية

  

  20لمادة ا

  التكيف الهيكلي

الرسوم الجمركية ( 4تثنائية لمدة محدودة تكون غير متسقة مع أحكام المادة يجوز للسلطة الفلسطينية أن تتخذ تدابير اس  -1
في شكل زيادة الرسوم الجمركية أو في حالة ما إذا كانت غير قابلة للتطبيق أو غير ) على الواردات والرسوم ذات الأثر المماثل

  .فعالة، في شكل رسوم تكيف هيكلي على المنتجات المدرجة في المرفق الخامس

لا تنطبق  1ون الإخلال بالتدابير ذات الصلة بالمنتجات المدرجة في المرفق الخامس، فإن التدابير المذكورة في الفقرة د  -2
سوى على الصناعات الناشئة، أو بعض القطاعات التي تمر بمرحلة إعادة هيكلة أو التي تواجه صعوبات خطيرة، وخاصة إذا كانت 

  .عية كبيرةهذه الصعوبات تؤدي إلى مشاكل اجتما

بعد إدخال هذه التدابير، فإن إجمالي الرسوم الجمركية بحسب القيمة ورسوم التكيف الهيكلي المطبقة في الضفة الغربية   -3
ويجب أن تحتفظ % 25وقطاع غزة على منتجات منشؤها إحدى دول الرابطة الأوروبية للتجارة الحرة لا يجوز أن تتجاوز نسبة 

ويجب ألا يتجاوز إجمالي الرسوم الجمركية المفروضة على . التي يكون منشؤها إحدى هذه الدول بعنصر الأفضلية للمنتجات
ويجب ألا يتجاوز إجمالي قيمة . الواردات إلى ضفة الغربية وقطاع غزة الرسوم المفروضة على السلع المماثلة الواردة من أي بلد أخر

من إجمالي الواردات من المنتجات الصناعية من دول الرابطة % 15سبة الواردات من المنتجات التي تخضع إلى هذه التدابير ن
  . خلال أخر سنة تتوافر عنها إحصاءات) أ(2الأوروبية للتجارة الحرة حسبما هو محدد في المادة 

  .سنوات إلا إذا أذنت اللجنة المشتركة بفترة أطول 5تطبق هذه التدابير لفترة لا تتجاوز   -4

طينية أن تبلغ اللجنة المشتركة بأي تدابير استثنائية تعتزم اتخاذها، ويجب عقد مشاورات في اللجنة على السلطة الفلس  -5
المشتركة، بناء على طلب دول الرابطة الأوروبية للتجارة الحرة، بشأن مثل هذه التدابير والقطاعات التي تنطبق عليها وذلك قبل 

الفلسطينية أن تقدم إلى اللجنة المشتركة جدولا زمنيا لإلغاء الرسوم الجمركية أو وعند اتخاذ تلك التدابير، على السلطة . تطبيقها
ويجب أن يبين هذا الجدول الإزالة التدريجية لهذه الرسوم أو رسوم التكيف . رسوم التكيف الهيكلي المفروضة بموجب هذه المادة

 .ويجوز للجنة المشتركة أن تقرر جدولا زمنيا مختلفا. ىالهيكلي بمعدلات سنوية متساوية تبدأ بعد سنتين من تطبيقها بحد أقص
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  21لمادة ا

  إعادة التصدير والنقص الخطير

القيود الكمية ( 7و) الرسوم الجمركية على الصادرات والرسوم ذات الأثر المماثل( 6إذا أدى الامتثال لأحكام المادتين   
  : ما يليإلى) على الواردات والصادرات والتدابير ذات الأثر المماثل

إعادة التصدير إلى بلد ثالث يطبق عليه الطرف المصدر قيود كمية على الصادرات، أو رسوم جمركية أو تدابير   )أ(
  أو رسوم ذات أثر مماثل بالنسبة للمنتج المعني؛ أو

  حدوث نقص خطير، أو احتمال حدوث نقص خطير، من منتج أساسي للطرف المصدر؛  )ب(

شار إليها أعلاه أو من المحتمل أن تؤدي إلى صعوبات كبيرة للطرف المصدر، فإنه يجوز لهذا الطرف أن وحيثما تؤدي الأوضاع الم
ويجب أن تكون هذه ). إجراء تطبيق تدابير الحماية( 23يتخذ التدابير الملائمة تبعا للشروط ووفقا للإجراء المنصوص عليه في المادة 

 .تبرر الظروف مواصلة العمل ا التدابير غير تمييزية ويجب أن تلغى حين لا

  

  22لمادة ا

  الصعوبات في ميزان المدفوعات

  .ميزان المدفوعات ضعلى الأطراف في هذا الاتفاق أن تسعى إلى تجنب فرض تدابير تقييدية لأغرا  -1

يعتمد  يجوز لطرف ما يواجه صعوبات في ميزان المدفوعات، أو يقع تحت ديد مباشر بمواجهة تلك الصعوبات، أن  -2
تدابير تقييدية على التجارة، وذلك وفقا للشروط المنصوص عليها في الاتفاق العام بشأن التعريفات الجمركية والتجارة لعام 

وعلى أساس التفاهم بشأن أحكام ميزان المدفوعات المنصوص عليها في الاتفاق العام بشأن التعريفات الجمركية والتجارة  1994
ون هذه التدابير محددة المدة وغير تمييزية، ولا يجوز أن تتجاوز ما هو ضروري لمعالجة وضع ميزان ، ويجب أن تك1994لعام 

ويجب منح أفضلية للتدابير القائمة على السعر ويجب تخفيفها تدريجيا مع تحسن وضع ميزان المدفوعات وإلغائها حين لا . المدفوعات
يدخل مثل هذه التدابير التقييدية أن يبلغ الأطراف الأخرى في هذا الاتفاق وعلى الطرف الذي . تبرر الظروف مواصلة العمل ا

وعلى اللجنة المشتركة أن تقوم بدراسة . واللجنة المشتركة بذلك، إن أمكن، قبل إدخالها وعليه أن يقدم جدولا زمنيا لإزالتها
 .الحاجة إلى مواصلة العمل ذه التدابير، عند طلب أي طرف أخر

  

  23لمادة ا

  إجراء تطبيق تدابير الحماية

قبل الشروع في اتخاذ الإجراء المطلوب لتطبيق تدابير الحماية المبينة في الفقرات التالية من هذه المادة، على الأطراف في   -1
  .بذلكهذا الاتفاق أن تسعى إلى حل أية خلافات بينها من خلال المشاورات المباشرة، وأن تبلغ الأطراف الأخرى في هذا الاتفاق 
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من هذه المادة، على الطرف الذي ينظر في استخدام تدابير الحماية أن يبلغ الأطراف  6دون الإخلال بأحكام الفقرة   -2
ويجب أن تتم المشاورات بين الأطراف في هذا . الأخرى واللجنة المشتركة بذلك فورا وأن يقدم جميع المعلومات ذات الصلة

  .تركة بغية إيجاد حل مقبول لجميع الأطرافالاتفاق دون تأخير في اللجنة المش

، على الأطراف )الدعم المقدم من الدولة( 17و) قواعد المنافسة المتعلقة بالمؤسسات( 16فيما يتعلق بالمادتين   )أ(  -3
المعنية أن تقدم إلى اللجنة المشتركة كل المساعدة المطلوبة من أجل دراسة الحالة، وحينما يكون الأمر ملائما، 

المعترض عليها خلال الفترة  ةوإذا فشل الطرف المعني في وضع حد للممارس. تلغي الممارسة المعترض عليهاأن 
التي تحددها اللجنة المشتركة أو إذا فشلت اللجنة المشتركة في الوصول إلى اتفاق بعد إجراء مشاورات، أو بعد 

ني أن يعتمد التدابير الملائمة لمواجهة الصعوبات ، فإنه يجوز للطرف المعضثلاثين يوما من إحالة المسألة للتفاو
  .الناتجة عن الممارسة موضع المناقشة

إعادة ( 21و) الإجراءات العاجلة الخاصة باستيراد منتجات معينة( 19، و)الإغراق( 18فيما يتعلق بالمواد   )ب(
تتخذ القرار اللازم لوضع حد ، على اللجنة المشتركة أن تدرس الحالة أو الموقف وأن )التصدير والنقص الخطير

وفي حالة عدم اتخاذ مثل هذا القرار خلال ثلاثين يوما من إحالة . للصعوبات التي أبلغت الأطراف المعنية عنها
  .المسألة إلى اللجنة المشتركة، فإنه يجوز للطرف المعني أن يعتمد التدابير اللازمة لعلاج الموقف

، على الطرف المعني أن يوفر للجنة المشتركة جميع المعلومات ذات )الالتزاماتالوفاء ب( 30فيما يتعلق بالمادة   )ج(
وإذا . الصلة المطلوبة لإجراء دراسة شاملة للموقف بغية السعي إلى الوصول إلى حل مقبول لجميع الأطراف

ه يجوز لطرف فشلت اللجنة المشتركة في الوصول إلى مثل هذه الحل في فترة ثلاثة أشهر من تاريخ الإخطار، فإن
  .المعني أن يتخذ التدابير الملائمة

ويجب أن تكون التدابير مقيدة . يجب إبلاغ الأطراف في هذا الاتفاق واللجنة المشتركة فورا بتدابير الحماية التي اتخذت  -4
تتجاوز الضرر الذي من حيث مداها وفترا لما هو ضروري على وجه الدقة لإصلاح الموقف الذي أدى إلى تطبيقها، ولا يجوز أن 

ولا يجوز أن . ويجب إيلاء الأولوية إلى التدابير التي تعوق بأقل درجة عمل هذا الاتفاق. سببته الممارسة أو الصعوبات ذات الصلة
عن القيام  بفعل ما أو الامتناعدولة من دول الرابطة الأوروبية للتجارة الحرة قيام تؤثر التدابير التي تتخذها السلطة الفلسطينية نتيجة 

ولا تتخذ تدابير سوى الدولة أو الدول التي تتأثر تجارا بقيام السلطة الفلسطينية  .إلا على التجارة مع هذه الدولة فقط بفعل ما
الإجراءات العاجلة الخاصة باستيراد منتجات ( 19بخلاف التدابير المتخذة بموجب المادة  بفعل ما أو الامتناع عن القيام بفعل ما

  ). إعادة التصدير والنقص الخطير( 21والمادة ) ةمعين

يجب أن تكون تدابير الحماية المتخذة موضع مناقشات دورية داخل اللجنة المشتركة بغية تبسيطها أو استبدالها أو إلغائها   -5
  .حينما لا يكون هناك مبرر لبقائها

المستحيل إجراء دراسة مسبقة، فإنه يجوز للطرف  في حالة وجود ظروف استثنائية تتطلب اتخاذ إجراء فوري وتجعل من  -6
إعادة التصدير والنقص ( 21، و)الإجراءات العاجلة الخاصة باستيراد منتجات معينة( 19، و)الإغراق( 18المعني، في حالة المواد 

الأطراف، أن يطبق التدابير وفي الحالات التي يؤثر فيها الدعم المقدم من الدولة بصورة مباشرة وفورية على التجارة بين ) الخطير
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ويجب تقديم إخطار ذه التدابير بدون تأخير وإجراء مشاورات بين الأطراف في هذا . التحوطية المؤقتة اللازمة لعلاج الموقف
 .الاتفاق بأسرع ما يمكن داخل اللجنة المشتركة

  

  24لمادة ا

  الاستثناءات الأمنية

  : هذا الاتفاق من اتخاذ أي تدابير يراها ضروريةلا يوجد في هذا الاتفاق ما يمنع طرف ما في  

  من أجل منع تسرب معلومات تتعارض مع مصالحه الأمنية الأساسية؛  )أ(

  من أجل حماية مصالحه الأمنية الأساسية أو تنفيذ الالتزامات الدولية أو السياسات العامة الوطنية؛  )ب(

الحربية، شريطة ألا تعوق هذه التدابير شروط المتعلقة بتجارة الأسلحة والذخيرة والمستلزمات   )1(
المنافسة فيما يتعلق بالمنتجات غير المخصصة بالتحديد للأغراض العسكرية، والتجارة في السلع 
والمواد والخدمات الأخرى التي تتم بصورة مباشرة أو غير مباشرة لغرض التوريد إلى مؤسسة 

  عسكرية؛ أو

البيولوجية والكيميائية أو الأسلحة النووية أو غيرها من أجهزة التفجير المتعلقة بعدم انتشار الأسلحة   )2(
  النووي؛ أو

 .المتخذة في وقت الحرب أو الأزمات الدولية الخطيرة الأخرى  )3(

  

  25لمادة ا

  الخدمات والاستثمارات

وتوسيع نطاق تعاوا  وضمن جهودها الرامية إلى تنمية. تدرك الأطراف الأهمية المتزايدة للخدمات والاستثمارات  -1
تدريجيا، ستتعاون الأطراف دف مواصلة تشجيع الاستثمارات وتحقيق التحرير التدريجي والانفتاح المتبادل لأسواق التجارة في 

  .الخدمات

 .ستناقش الأطراف هذا التعاون داخل اللجنة المشتركة دف تنمية وتعميق علاقاا بموجب هذا الاتفاق  -2

  

  26لمادة ا

  ساعدة الفنيةالم

من أجل تسهيل تنفيذ هذا الاتفاق، على الأطراف أن تتفق على طرائق ملائمة للمساعدة الفنية والتعاون بين سلطات   
 .ولهذا الغرض، على الأطراف أن تنسق الجهود مع المنظمات الدولية ذات الصلة. كل طرف في المسائل المتعلقة بالتجارة
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  27لمادة ا

  اللجنة المشتركة

  .تقوم لجنة مشتركة بالإشراف على تنفيذ هذا الاتفاق وإدارة تنفيذه  -1

لغرض التنفيذ السليم لهذا الاتفاق، على الأطراف في هذا الاتفاق أن تتبادل المعلومات، وأن تعقد مشاورات داخل اللجنة   -2
ر إمكانية مواصلة إزالة العقبات التي وعلى اللجنة المشتركة أن تستعرض باستمرا. المشتركة عند طلب أي طرف في هذا الاتفاق

  .تعوق التجارة بين دول الرابطة الأوروبية للتجارة الحرة والضفة الغربية وقطاع غزة

ويجوز أن تصدر اللجنة المشتركة . يجوز للجنة المشتركة أن تتخذ قرارات في الحالات المنصوص عليها في هذا الاتفاق  -3
 .توصيات بالنسبة للمسائل الأخرى

  

  28لمادة ا

  إجراءات اللجنة المشتركة

لغرض التنفيذ السليم لهذا الاتفاق، على اللجنة المشتركة أن تعقد اجتماعات بصورة دورية وعندما يتم الاتفاق على   -1
  .ويجوز لكل طرف في هذا الاتفاق أن يطلب عقد اجتماع. ضرورة عقد اجتماع

  .كعلى اللجنة المشتركة أن تعمل بالاتفاق المشتر  -2

إذا قبل ممثل طرف ما في هذا الاتفاق قرارا يستلزم استيفاء شروط دستورية، فإن نفاذ القرار يبدأ في تاريخ الإخطار عن   -3
  .رفع التحفظ، وذلك ما لم يتضمن القرار تاريخا بعد ذلك

  1.لغرض هذا الاتفاق، على اللجنة المشتركة أن تعتمد نظامها الداخلي  -4

 2.كة أن تقرر إنشاء لجان فرعية وأفرقة عاملة حسبما تراه ضروريا للمساعدة في إنجاز مهامهايجوز للجنة المشتر  -5

  

  29لمادة ا

  إجراء التحكيم

يجوز أن تحال المنازعات بين الأطراف في هذا الاتفاق، ذات الصلة بتفسير حقوق والتزامات الأطراف في هذا الاتفاق،   -1
رات أو في اللجنة المشتركة خلال ستة أشهر، إلى التحكيم من جانب أي طرف في التراع، والتي لم يتم تسويتها من خلال المشاو

                                                 
  )2003يونيه /نحزيرا 11( 2003لعام  1اعتمد النظام الداخلي بقرار اللجنة المشتركة رقم    1
  )2003أغسطس /ا آب( 2003لعام  2أنشئت لجنة فرعية معنية بالمسائل المتعلقة بالجمارك والمنشأ بموجب قرار اللجنة المشتركة رقم    2
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ويجب إرسال نسخة من هذا الإخطار إلى جميع الأطراف في هذا . وذلك عن طريق إخطار كتابي يوجه إلى الطرف الأخر في التراع
  .الاتفاق

  .متوضح أحكام المرفق السادس تكوين وكيفية عمل هيئة التحكي  -2

  .المنطبقة على هيئة التحكيم أن تسوي التراع وفقا لأحكام هذا الاتفاق وقواعد ومبادئ القانون الدولي  -3

 .يكون قرار هيئة التحكيم ائيا وملزما للأطراف في التراع  -4

  

  30لمادة ا

  الوفاء بالالتزامات

ة تحقيق أهداف هذا الاتفاق والوفاء بالتزاماا على الأطراف في هذا الاتفاق أن تتخذ جميع الإجراءات اللازمة لكفال  -1
  .بموجب هذا الاتفاق

إذا رأت دولة من دول الرابطة الأوروبية للتجارة الحرة أن السلطة الفلسطينية لم تف بأحد التزاماا بموجب هذا الاتفاق،   -2
لم تف بأحد التزاماا، فإنه يجوز للطرف المعني أن  ةأو إذا رأت السلطة الفلسطينية أن دولة من دول الرابطة الأوروبية للتجارة الحر
 ).إجراء تطبيق تدابير الحماية( 23يتخذ الإجراءات الملائمة تبعا للشروط ووفقا للإجراء المنصوص عليه في المادة 

  

  31لمادة ا

  المرفقات والبروتوكولات

ويجوز للجنة المشتركة أن تقرر إجراء تعديل على . منهتعتبر المرفقات والبروتوكولات الملحقة ذا الاتفاق جزءا لا يتجزأ   
 .المرفقات والبروتوكولات

  

  32لمادة ا

  العلاقات التجارية التي ينظمها هذا الاتفاق

ينطبق هذا الاتفاق على العلاقات التجارية بين دول الرابطة الأوروبية للتجارة الحرة، من ناحية، والضفة الغربية وقطاع   
لأخرى، ولكنه لا ينطبق على العلاقات التجارية بين فرادى الدول في الرابطة الأوروبية للتجارة الحرة، ما لم يرد غزة من الناحية ا

يعني دول الرابطة الأوروبية للتجارة الحرة ومنظمة " الأطراف"ولغرض هذا الاتفاق، فإن مصطلح . خلاف ذلك في هذا الاتفاق
 .طينية، والتي تعمل كل منها في نطاق صلاحيااالتحرير الفلسطينية لمصلحة السلطة الفلس
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  33لمادة ا

  التطبيق الإقليمي

والضفة الغربية وقطاع غزة، باستثناء ما هو منصوص  يطبق هذا الاتفاق في أقاليم دول الرابطة الأوروبية للتجارة الحرة  
 .عليه في البرتوكول هاء

  

  34لمادة ا

  ة والتجارة الحدوديةالاتحادات الجمركية ومناطق التجارة الحر

لا يحول هذا الاتفاق الأطراف دون إبقاء أو إنشاء الاتحادات الجمركية أو المناطق الحرة أو الترتيبات الخاصة بالتجارة   
 .الحدودية إذا كانت لا تؤثر سلبيا على النظام التجاري

  

  35لمادة ا

  التعديلات

وتوافق عليها اللجنة المشتركة، بخلاف التعديلات المشار إليها في  يجب تقديم أي تعديلات يتم إدخالها على هذا الاتفاق  
أو تصدق عليها /، إلى الأطراف في هذا الاتفاق للموافقة عليها، ويبدأ نفاذها بعد أن توافق و)المرفقات والبرتوكولات( 31المادة 

 .ويجب إيداع نص التعديلات وصكوك الموافقة أو التصديق لدى الوديع. الأطراف

  

  36ادة لما

  الانضمام إلى الاتفاق

يجوز لأي عضو جديد في الرابطة الأوروبية للتجارة الحرة أن ينضم إلى هذا الاتفاق، شريطة أن تقرر اللجنة المشتركة   -1
. لقرارن يتم التفاوض بين الدولة المنضمة والأطراف المعنية، وفقا للشروط والأحكام التي قد ترد في ذلك اأوالموافقة على انضمامه، 

  .ويجب إيداع صك الانضمام لدى الوديع

فيما يتعلق بالدولة المنضمة، يبدأ نفاذ هذا الاتفاق في أول يوم من الشهر الثالث الذي يعقب إيداع صك الانضمام   -2
 .الخاص ا
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  37لمادة ا

  شرط استعراض الاتفاق

لاع باستعراض لهذا الاتفاق وطريقة تنفيذه في من أجل الوصول إلى اتفاق ائي، على الأطراف في هذا الاتفاق الاضط  
وبالإضافة إلى ذلك، يجوز للأطراف أن تصدر . ضوء تطورات العلاقات الاقتصادية الدولية وعملية السلام في الشرق الأوسط

وسيع نطاق توجيهات إلى اللجنة المشتركة لدراسة سبل تنمية وتعميق التعاون بموجب هذا الاتفاق وتقديم توصيات بشأن ذلك وت
 .الاتفاق إلى االات غير المشمولة به

  

  38لمادة ا

  الانسحاب من الاتفاق وانتهائه

ويبدأ نفاذ الانسحاب بعد . يجوز لأي طرف في هذا الاتفاق أن ينسحب منه عن طريق إرسال إخطار رسمي إلى الوديع  -1
  .ستة أشهر من استلام الوديع للإخطار

نية، ينتهي هذا الاتفاق في اية فترة الإخطار، وإذا انسحبت جميع دول الرابطة الأوروبية إذا انسحبت السلطة الفلسطي  -2
  .للتجارة الحرة، فإن الاتفاق ينتهي في اية فترة آخر إخطار

إذا انسحب أي عضو من الاتفاقية التي أنشئت بموجبها الرابطة الأوروبية للتجارة الحرة، فإا تكون منسحبة من هذا   -3
 .تفاق من تلقاء نفسها في تاريخ انسحاا الفعلي من الاتفاقيةالا

  

  39لمادة ا

  بدء نفاذ الاتفاق

 الموافقة لدى أوالتصديق  بالفعل صكوكبالنسبة للموقعين الذين أودعوا  1999يوليه /تموز 1يبدأ نفاذ هذا الاتفاق يوم   -1
  .ة قد أودعت صك التصديق أو القبول الخاص ا، شريطة أن تكون السلطة الفلسطينيبحلول ذلك التاريخ الوديع

، يبدأ نفاذ هذا الاتفاق في 1999يوليه /تموز 1فيما يتعلق بطرف موقع أودع صك التصديق أو القبول الخاص به بعد   -2
للسلطة أول يوم من الشهر الثالث الذي يعقب إيداع صكه، شريطة أن يبدأ نفاذ هذا الاتفاق بحد أقصى في نفس اليوم بالنسبة 

  .الفلسطينية

يجوز لأي موقع أن يعلن وقت التوقيع، وخلال فترة أولية، أنه سيطبق هذا الاتفاق مؤقتا إذا لم يمكن بدء نفاذ الاتفاق   -3
وبالنسبة لدولة من دول الرابطة الأوروبية للتجارة الحرة، فإن التطبيق المؤقت لا . 1999يوليه /تموز 1بالنسبة لهذا الموقع بحلول 

ون ممكنا إلا إذا بدأ نفاذ هذا الاتفاق بالنسبة للسلطة الفلسطينية، أو إذا كانت السلطة الفلسطينية تطبق هذا الاتفاق بصورة يك
 .مؤقتة
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  40لمادة ا

  الوديع

تقوم حكومة النرويج، بوصفها الوديع، بإخطار جميع الأطراف التي وقعت أو انضمت إلى هذا الاتفاق بإيداع أي صك   
، فضلا عن بدء نفاذ هذا الاتفاق )التعديلات( 35طلب مؤقت أو انضمام أو قبول للتعديلات بموجب المادة تصديق أو 

  .، أو انتهائه أو أي انسحاب منه)التعديلات( 35والتعديلات التي أدخلت عليه التي تتم في إطار الإجراء المنصوص عليه في المادة 

  

  

 
  

  .ن، المصرح لهم بصورة كاملة بالتوقيع، على هذا الاتفاقوإثباتا لما تقدم، وقع الوزراء المفوضو

  

، من أصل وحيد باللغة الإنكليزية، وسيتم إيداعه لدى 1998نوفمبر /حرر في لوكيرباد، في اليوم الثلاثين من شهر  تشرين الثاني
  . هذا الاتفاقوسيرسل الوديع نسخا موثقة إلى جميع الدول الموقعة، والأطراف المنضمة إلى . حكومة النرويج

  
  

 


